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หนังสอืเร ืÉอง บนัทกึตรวนทอง（金锁记 - จนิสั ÉวจีÊ）แปลจากผลงานนวนิยายเลืÉองชืÉอของ จางอ้ายหลิง （张爱玲）

หรอื ไอลนี จาง (Eileen Chang : 1920 - 1995)  นักประพนัธ์สตรทีีÉไดร้บัการยอมรบัว่ามบีทบาทสาํคญัในประวตัศิาสตรว์รรณคดี

จนีสมยัใหม่และร่วมสมยั จงึนับว่าเป็นหนังสอืทีÉเป็นประโยชน์สาํหรบันักวจิยัและผูท้ ีÉกําลงัศกึษาดา้นวรรณกรรมจนีชาวไทยเป็น

อย่างมาก เพราะในบรรดาผลงานจาํนวนมากของจางอา้ยหลงิ นวนิยายเรืÉองนีÊประสบความสําเรจ็สงูสดุ ไดร้บัคาํชืÉนชมจากผูอ้่าน

และนักวจิารณ์มากทีÉสุด กระทั Éงถูกยกย่องว่าเป็น “นวนิยายขนาดกลางทีÉย ิÉงใหญ่ทีÉสุดนับตั Êงแต่สมยัโบราณเป็นต้นมา” แต่ทว่า

เรืÉองราวชวีติและผลงานของจางอา้ยหลงิในวงวรรณกรรมไทยกลบัไม่ค่อยเป็นทีÉรูจ้กัเท่าทีÉควร หนงัสอืเล่มนีÊจงึช่วยใหผู้อ่้านไดรู้จ้กั

ชวีติ ผลงาน และความคดิของนักเขยีนสตรีผูน้ีÊ  ผูแ้ปลไม่เพยีงแปลต้นฉบบัภาษาจนีเป็นภาษาไทย แต่ยงัพิÉมเตมิประวตัิของ

นักเขยีน บทวเิคราะห์ ภาพประกอบ เป็นต้น เป็นการเสรมิความเขา้ใจต่อสาระสาํคญัทีÉแฝงอยู่ในนวนิยายอย่างรอบดา้น ทําให้

ผูอ้่านสามารถเข้าใจเรืÉองราวทั Êงหมดได้โดยไม่มีอุปสรรคดา้นภาษา ขณะเดยีวกนัก็จะไดร้บัสาระความรู้ดา้นวฒันธรรมจีนทีÉ

สอดแทรกอยู ่ตลอดจนเขา้ใจสาระความคดิทีÉนกัประพนัธต์อ้งการสืÉอไดอ้ยา่งแทจ้รงิ 



 หนงัสอืไดแ้บ่งเนืÊอหาออกเป็น 5 บท ดงันีÊ 

 บททีÉ 1 ประวติัของจางอ้ายหลิงโดยสงัเขป 

 ในบทนีÊไดบ้อกเลา่เร ืÉองราวช่วงชวีติวยัเดก็และความสาํเรจ็ในอาชพีนักเขยีน กบัช่วงเวลาแห่งความสขุและจุดจบของชวีติ 

ทําใหผู้อ้า่นไดท้ราบว่า เพราะเหตุใดจางอา้ยหลงิจงึมกัถ่ายทอดชะตากรรมอนัน่าเศรา้ของผู้หญิงทีÉใชช้วีติอยู่ภายใตแ้อกศักดนิา

และสงัคมปิตาธปิไตย นั Éนกเ็พราะเธอเกดิและเตบิโตภายใตบ้รบิทสงัคมเซีÉยงไฮยุ้คปี 1940 อนัวุ่นวายสบัสนชวนรูส้กึหดหู ่ประกอบ

กบัภมูหิลงัของครอบครวัศกัดนิาทีÉเสืÉอมถอยและชวีติครอบครวัทีÉไรค้วามรกัขาดความเอาใจใสจ่ากพ่อแมน่ั Éนเอง 

 บททีÉ 2 บทแปล บนัทึกตรวนทอง 

 ในบทนีÊ ผูแ้ปลไดแ้ปลจากต้นฉบบัภาษาจนีเป็นภาษาไทย โดยคํานึงถงึผูอ่้านทีÉเป็นคนไทย ซึÉงอาจไม่เขา้ใจบรบิทสงัคม

และวฒันธรรมจนีในยคุสมยันั Êน จงึมกีารอธบิายคาํศพัทเ์ฉพาะหรอืเกรด็ความรูท้างวฒันธรรมจนีสอดแทรกไวท้ีÉเชงิอรรถดว้ย 

 บททีÉ 3 รปูภาพประกอบ 

 บททีÉ 4 บทวิเคราะห ์บนัทึกตรวนทอง  

ในบทนีÊไดว้เิคราะหจุ์ดจบเรืÉองราวโศกนาฏกรรมทั ÊงหมดทีÉมาจาก “เฉาชเีฉีÉยว” ตวัละครหญงิทีÉทําลายภาพลกัษณ์ของ   

กลุสตรดีงีามในนวนิยายจนีอย่างสิÊนเชงิ เมืÉอพจิารณาถงึภมูหิลงัทางสงัคมจะพบวา่ สิÉงทีÉเปลีÉยนเธอจากเดก็สาวธรรมดาเป็นผูห้ญงิ

รา้ยกาจ กค็อืยุคสมยัศกัดนิาทีÉกดขีÉรงัแกทั Êงในดา้นกามารมณ์และในทางจติใจ จนทาํใหเ้ธอกลายเป็นคนทีÉมสีุขภาพอ่อนแอ มสีภาพ

จติใจผดิปกต ิเอาแต่หมกมุ่นอยู่กบัทรพัย์สนิเงินทอง ผูแ้ปลอธบิายว่า “ตรวนทองคํา “ แท้จรงิแล้วคอืพนัธนาการทีÉมองไม่เห็น   

เฉาชเีฉีÉยวถกูจองจาํในพนัธนาการทีÉทําดว้ยทองคาํ สิÉงทีÉทําใหเ้ธอเจ็บปวดคอืทองคาํ เธอยอมแต่งงานกบัคนพกิารกเ็พืÉอทรพัยส์นิ

เงนิทอง คร ั ÊนเมืÉออดทนจนมเีงนิทองและชวีติทีÉดแีลว้ กลบัเลอืกปกป้องเงนิทองเหลา่นั Êนจนสูญเสยีชายอนัเป็นทีÉรกั เธอเป็นเจา้ของ

ตรวนทองคาํ แต่ในเวลาเดยีวกนัก็ตกเป็นทาสของมนัดว้ย ความตั Êงใจของนักประพนัธ์คอืการเปิดเผยอนัตรายของเงนิทองทีÉมต่ีอ

คนแบบเฉาชีเฉีÉยว  เง ินทองเป็นปีศาจร้ายทีÉทําร้ายตัวเองและผู้อืÉน สามารถทําให้ผู้คนสูญเสียความเป็นมนุษย์ สูญเสีย

ความสมัพนัธท์างสายเลอืดและความสมัพนัธร์ะหวา่งบุคคลไป 

 บททีÉ 5 วรรณกรรมแปลกใหม่แห่งเมอืงเซีÉยงไฮ้ : วิเคราะหจ์ากมมุมองวฒันธรรมจีนกบัตะวนัตก 

 ในส่วนแรกไดว้เิคราะหฉ์ากของเรืÉองซึÉงกค็อืเขตสมัปทานเมอืงเซีÉยงไฮใ้นช่วงศตวรรษทีÉ ŚŘ  ผูแ้ปลมองว่า สิÉงทีÉ บนัทกึ

ตรวนทอง นําเสนอคอืความแพรวพราวขององคป์ระกอบทางวฒันธรรมตะวนัตกจํานวนมาก กบักลิÉนอายของวฒันธรรมจนีอนั

เขม้ขน้ทีÉถูกถ่ายทอดออกมาอย่างแจ่มชดั สามารถแสดงภาพสงัคมเซีÉยงไฮใ้นยุคทีÉมปีะทะขดัแยง้และผสมกลมกลนืระหว่างสอง

วฒันธรรมไดเ้ป็นอย่างด ีทําใหน้วนิยายเรืÉองนีÊมลีกัษณะสวนทางกบัวรรณกรรมกระแสหลกัของจนีทีÉรบัใชก้ารเมอืงและใหค้วาม

สนใจกบัชะตากรรมของชนชาตมิากกว่า ผูแ้ปลยกตวัอยา่งองคป์ระกอบทางวฒันธรรมตะวนัตกใหเ้หน็ภาพชดัเจน ไดแ้ก่บรรดา

ขา้วของเครืÉองใชเ้บด็เตลด็ในชวีติประจาํวนัทีÉเป็นสนิคา้ฟุ่มเฟือยจากยโุรปหรอือเมรกิา สิÉงเหล่านีÊเป็นภาพสะทอ้นความทนัสมยัของ

สงัคมเซีÉยงไฮยุ้คกึÉงอาณานิคม ขณะเดยีวกนักเ็ป็นสญัลกัษณ์สถานะทางสงัคมและรสนิยมทางสนุทรยีะของชาวจนีในสมยันั Êนดว้ย

เช่นกนั  

 นอกจากนีÊ ผูแ้ปลกล่าวถงึจนิตภาพของ “พระจนัทร”์ ทีÉปรากฏในเรืÉอง บนัทกึตรวนทอง” ว่าผูป้ระพนัธไ์ดใ้หค้วามหมาย

ทางสุนทรยีะทีÉแตกต่างจากในอดตี กล่าวคอืเมืÉอกวโีบราณกล่าวถงึ “พระจนัทร”์ กม็กับรรยายถงึความกลมโต สุกสว่าง งดงาม  

ชวนฝัน  แต่ “พระจนัทร”์ ในเรืÉองนีÊกลบัสืÉอถงึความไม่สมบูรณ์ เศรา้หมอง น่ากลวั ชวนใหรู้ส้กึหนักอึÊงหายใจไม่ออก ลกัษณะ

ดงักล่าวเป็นการการแทนทีÉดว้ยจนิตภาพความงามแบบตะวนัตก   

 ลําดบัต่อมาผูแ้ปลกล่าวถงึเทคนิคการเขยีนสมยัใหม่แบบตะวนัตกทีÉผูป้ระพนัธ์นํามาใช ้ไม่ว่าจะในส่วนของอารมัภบททีÉ

สร้างบรรยากาศ ตอนจบของเรืÉองทีÉไม่ไดจ้บอย่างคลีÉคลายมคีวามสุข การดําเนินเรืÉองทีÉใช้เทคนิคการนําเสนอของภาพยนตร์

สมยัใหม่ การใหค้วามสําคญักบัความรู้สกึนึกคิดของตวัละคร เป็นตน้ สิÉงเหล่านีÊล้วนมคีวามแตกต่างกบัการเขยีนนวนิยายจนี

คลาสสกิอยา่งชดัเจน นบัวา่เป็นความแปลกใหม่อกีประการหนึÉง  



 ลําดบัสุดท้าย ผูแ้ปลกล่าวถงึเสน่ห์ของวฒันธรรมจนีในเรืÉอง บนัทึกตรวนทอง ดงัจะเหน็ไดว้่า ถงึแมจ้ะปรากฏมสีนิคา้

ฟุ่มเฟือยจากต่างประเทศจาํนวนหนึÉง แต่ความคดิ ขนบธรรมเนียม แลว้ขา้วของเครืÉองใชใ้นชวีติประจาํวนัทีÉมากกวา่นั Êนลว้นเต็มไป

ดว้ยลกัษณะเฉพาะแบบจนีดั Êงเดมิ แนวคดิดั Êงเดมิในระบบครอบครวัศกัดนิายงัคงมบีทบาทผกูมดัคําพูดและการกระทําของผูค้น

อยา่งเหนียวแน่น บรรดาขา้วของเครืÉองใช ้ของตกแต่งบา้น รวมถงึสาํนวนภาษาจํานวนมากในเรืÉองกม็เีอกลกัษณ์เฉพาะของความ

เป็นจีน กล่าวไดว้่า เร ืÉองราวของ บนัทกึตรวนทอง เกดิขึÊนในครอบครวัตระกูลทีÉเสืÉอมโทรมในประเทศจนียุคใกล้ ซึÉงวฒันธรรม

เก่าแกไ่ดห้ยั Éงรากลกึในวถิชีวีติของผูค้นมาอยา่งยาวนานยากจะสลดัทิÊงไปได ้วธิกีารบรรยายอนัแยบยลของนักประพนัธ์ทีÉไม่ว่าจะ

เป็นฉากอนัใหญ่โตโอฬารหรอืรายละเอยีดเลก็ ๆ กล็ว้นแสดงให้เหน็ภาพวถิชีวีติของชาวเซีÉยงไฮใ้นช่วงปลายราชวงศช์งิถงึยุคต้น

สาธารณรฐัไดอ้ยา่งละเอยีดอ่อน 

 หนังสอืเล่มนีÊจะทําให้ผู้อ่านไดรู้จ้กักบันักประพนัธ์ในระดบัตํานานอย่างจางอา้ยหลงิ และไดร้บัอรรถรสความสนุกจาก    

นวนิยาย รวมทั Êงขอ้มูลอนัทรงคณุค่าในดา้นวฒันธรรมและวถิชีวีติของชาวจนีในยุคดงักล่าว ซึÉงจะเป็นจุดเริÉมตน้ในการศกึษาวจิยั

ผลงานเรืÉองอืÉน ๆ ทีÉเกีÉยวขอ้งต่อไป หนังสอืเล่มนีÊจงึเป็นประโยชน์ต่อผูท้ีÉกําลงัศกึษาวรรณกรรมจนีตลอดจนผูส้นใจทั Éวไปในการใช้

เป็นแนวทางศกึษาวรรณกรรมจนียุคปี 1940 อนัจะนําไปสูก่ารเรยีนรูแ้ละทาํความเขา้ใจวรรณกรรมจนีสมยัใหม่ในภาพรวม 

 

หมายเหต ุ

หนังสอืเล่มนีÊจดัพมิพเ์พืÉอใชส้าํหรบัเป็นวทิยาทานเท่านั Êน ไม่มจีําหน่ายตามรา้นหนังสอืทั Éวไป ผูส้นใจสามารถหายมือ่าน

ไดต้ามหอ้งสมุดของมหาวทิยาลยัทีÉมกีารเรยีนการสอนวชิาวรรณกรรมจนีสมยัใหม่ 
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